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В статье проводится анализ одной из насущных проблем современной педагогической науки и практики – 
адаптации иностранных студентов к обучению за рубежом, актуальность которой обусловлена процессами 
глобальной интеграции и интернационализации, в том числе и в сфере образования. Рассматриваются 
сущность, типология (виды) и функции адаптационных (со стороны принимающей стороны) и адаптивных 
(с позиции студента-адаптанта) процессов в условиях международного сотрудничества в образовании. 
Ключевые слова: адаптация; студент-адаптант; виды адаптации; функции адаптации.
The article analyzes one of the pressing problems of modern pedagogical science and practice – the adaptation of 
foreign students to study abroad, the relevance of which is due to the processes of global integration and 
internationalization, including in the field of education. The essence, typology (types) and functions of adaptive (on the 
part of the host party) and adaptive (from the position of the adaptive student) processes in the conditions of 
international cooperation in education are considered.
Keywords: adaptation; adaptation student; types of adaptation; adaptation functions.

Введение. Особенностью образования XXI в. 
является его всемирная интернационализация, 
одним из характерных признаков которой высту-
пает то, что финансово обеспеченные студенты 
предпочитают получать образование в ведущих 
университетах мира или в странах, где система 
образования более развита и имеет более высокий 
научный и профессиональный статус. Так, Е. Н. Ни-
китенко, ссылаясь на данные ЮНЕСКО [1], отме-
чает, что «за последние 25 лет студенческая мо-
бильность возросла более чем на 300 %. На 2016 г. 
уже порядка 5,4 млн студентов обучаются за гра-
ницей, а к 2025 г. их число составит около 9 млн 
чел.» [2, с. 28], т. е. предположительно вырастет 
еще на 83,6 %.

При этом у студентов, пользующихся образо-
вательными услугами за рубежом, возникает ряд 
проблем, связанных с адаптацией к социальной 
и культурной жизни другого государства, приспосо-
блением к образовательному процессу зарубежно-
го вуза и др., что обусловливает актуальность на-
стоящего исследования. 

В последние годы изучение различных аспектов 
адаптации иностранных студентов в социо-культур-
но-образовательном пространстве зарубежных стран 
оформилось в перспективное направление совре-
менной, в том числе и педагогической, науки. Ис-
следуются различные аспекты адаптации студентов 
за рубежом: ее сущность (С. В. Бондаренко, Е. Н. Бо-
рисова, М. В. Бирюкова, Вэй Син, М. И. Витковская, 
А. Б. Георгиевский, А. Д. Гладуш, И. А. Гребенникова, 
Е. А. Гришина, И. Л. Жирнова, Л. В. Ланина, В. В. Ло-
гинова, Л. М. Митина, Е. А. Пугачева, А. А. Реан, 
А. Н. Сухова, И. А. Ушакова, И. В. Харина, Цинь Ця-
оюнь), виды и направления (А. В. Кравцов, Г. П. Ива-
нова, М. А. Иванова, С. В. Илькевич, Е. Д. Максимчук, 
А. П. Садохин, Л. Тьерри, Л. Л. Шпак, Н. Н. Ширкова, 

Донг Цзи, Лю Руй, Тан Юй, Чжу Цзяни, Ван Электро
цзянь), компоненты и этапы (Лю Лиша), формы, 
уровни и барьеры (Е. В. Клюшникова, Фан Юанью-
ань), адаптогенные свойства поликультурной об-
разовательной среды (С. В. Илькевич), когнитивно-
поведенческие предикторы адаптивности (Н. В. Со-
мова, Лю Цзинцзин), стратегии адаптивного 
поведения адаптанта (А. Г. Маклаков, Г. И. Симоно-
ва, Т. Л. Смолина, Сунь Гуйли, Хэ Гэншэн) и др. 

Таким образом, целью нашего исследования 
является изучение актуальных проблем, связанных 
с адаптацией студентов, обучающихся за рубежом, 
и выработка по ним собственной позиции. Объектом 
исследования выступает процесс обучения ино-
странных студентов за рубежом, предметом – про-
цессы адаптации иностранных студентов в зару-
бежных странах. 

Основная часть. Адаптация (от лат. аdaptatio – 
приспособление) понимается как «процесс приспо-
собления людей к изменившимся условиям основной 
профессиональной деятельности» [3, с. 19], как «про-
цесс и результат внутренних изменений, внешнего 
активного приспособления и самоизменения инди-
вида к новым условиям существования» [4, с. 16]. 
В определении, которое дает А. Б. Георгиевский, мы 
также находим внешний и внутренний факторы адап-
тации: «Адаптация, – отмечает ученый, – есть особая 
форма отражения системами воздействия внешней 
и внутренней среды, заключающаяся в тенденции 
к установлению с ними динамического равновесия» 
[5, с. 27]. 

Адаптацию иностранных студентов к обучению 
за рубежом можно определить как разнонаправ-
ленный (адаптационно-адаптивный) процесс, обе-
спечивающий качественное предоставление и полу-
чение образовательных услуг на международном 
уровне; включающий социальную, межкультурную, 
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или кросс-культурную, академическую и природно-
климатическую виды адаптации; а его результатом 
является получение студентом-адаптантом обра-
зовательных услуг, выработка индивидуальной 
стратегии адаптивного поведения, приобретение 
сопутствующих компетенций и личностных качеств.

В научной литературе наблюдается довольно 
обширный типологический перечень различных 
видов адаптации, в ряду которого выделяют пси-
хологическую, социокультурную, межкультурную, 
или кросс-культурную, предметную, или академи-
ческую, деятельностную, психоэмоциональную, 
психофизиологическую и др. 

Примем к рассмотрению четыре вида адаптации 
(рисунок 1), которые, как нам представляется, яв-
ляются наиболее транспарентными и релевантны-
ми проблемному полю нашего исследования. Это 
социальная адаптация (социализация), межкуль-
турная, или кросс-культурная (аккультурация), ака-
демическая (академизация) и природно-климати-
ческая (акклиматизация). 

Выделяя три вида адаптации иностранных сту-
дентов за рубежом (социальную, академическую 
и культурную), А. Н. Сухова в качестве базисной 
определяет социальную [6, с. 21].

Социальная адаптация понимается как «умение 
работать в условиях совместной деятельности, адек-
ватно реагировать в экстремальной ситуации и в ус-
ловиях новой социальной среды, конструктивно 
разрешать межличностные конфликты…» [7, с. 88].

Социальная адаптация направлена на согла-
сование мировоззренческих позиций, нивелирова-

ние ментальных различий, освоение социальных 
норм и правил поведения в обществе, оказание 
социальной поддержки и формирование опыта 
внутрисоциального взаимодействия между пред-
ставителями разных национальностей, этносов, 
культур и сословий, различающихся по социально-
му статусу и положению.

Межкультурная, или кросс-культурная, адап-
тация рассматривается как последовательно раз-
ворачивающийся процесс корректировки личност-
ных и принятия инокультурных ценностей и идеалов, 
адаптации и интеграции в инокультурное образо-
вательное пространство [8, с. 9]; как совокупность 
культурного интеллекта и культурного дистанциро-
вания [9]; как коннотативный процесс переплани-
фикации и адаптации человека к жизни в новой 
социокультурной среде [10].

В свою очередь, межкультурную, или кросс-
культурную, адаптацию, разграничивают на психо-
логическую и социокультурную. При этом психоло-
гическая адаптация понимается «как изменение, 
перестройка психики под воздействием объективных 
факторов среды, процесс ломки старого и установ-
ление нового динамического стереотипа» [11, с. 10].

Т. Л. Смолина предлагает исследовать кросс-
культурную адаптацию с четырех позиций: изучения 
проблем социального взаимодействия в кросс-
культурной образовательной среде, исследования 
личностных характеристик адаптанта, выявления 
симптомов культурного шока, определения копинг-
стратегий при перемещении в инокультурную об-
разовательную среду [12, с. 285–286].

Рисунок 1 – Направления адаптации иностранных студентов к обучению за рубежом 
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Межкультурная адаптация, которая реализует-
ся на внутреннем (личностном) и внешнем (средо-
вом) уровнях, на стыке возрастных, локально тер-
риториальных, организационных, профессиональ-
ных и других культур (микроуровень) и также 
национальных и региональных культур (макроуро-
вень) [13, с. 84], способствует формированию у ино-
странных студентов межкультурной компетентности, 
навыков межкультурной и межнациональной ком-
муникации (поликультурного диалога), овладению 
национальным языком принимающей стороны, 
ознакомлению с ее культурными ценностями и тра-
дициями.

Академическая адаптация как процесс способ-
ствует качественному предоставлению (принима
ющая сторона, зарубежный вуз) и, как результат, 
получению иностранным студентом образовательных 
услуг высокого профессионального уровня. 

Здесь высвечивается пока еще малоизученная 
педагогическая проблема, которая выражается в том, 
что в условиях коммерциализации (экспорта, им-
порта образовательных услуг на мировом рынке 
труда и в рамках унитарных национальных образо-
вательных систем) образование, которое традици-
онно трактуется как совокупность обучения, вос-
питания и развития, подменяется образовательны-
ми услугами, оказываемыми на платной основе. 
В данном контексте обучение (приобретение про-
фессиональных знаний, компетенций) выдвигается 
на доминантные позиции и не находится места про-
цессам воспитания и развития (по меньшей мере 
они минимизируются). На это указывает и профес-
сор Л. Д. Глазырина, отмечая, что подмена воспи-
тания образовательными услугами, «где нет места 
человеческим чувствам, расширяющим границы 
духовного совершенства…» [14, с. 4], вступает 
в противоречие с одной из фундаментальных педа-
гогических закономерностей: истинное образова-
ние – это образование, которое осуществляется 
в триединстве профессионального обучения, ду-
ховно-нравственного воспитания и всестороннего 
гармоничного развития личности обучающегося. 
Это, с одной стороны.

С другой стороны, иностранный студент как 
субъект образования для принимающей стороны 
представляет собой только лишь коммерческую, 
но никак не аксиологическую (для государства 
и общества) ценность, поскольку иностранный сту-
дент знания, профессиональные компетенции, по-
лученные в зарубежном вузе, будет использовать 
на благо своей страны, своего народа.

Данное положение подтверждает позиция 
Л. М. Митиной в отношении понятий «адаптивное 
поведение» и «профессиональное развитие». Так, 
адаптивное поведение учителя она рассматривает 
как низкий уровень развития его самосознания, при 
котором «доминирует тенденция к подчинению про-
фессиональной деятельности внешним обстоятель-
ствам» [7, с. 88], в то время как профессиональное 
развитие определяется как постоянное эксперимен-
тирование, поиск и творчество учителя в направлении 
своего личностного и профессионального роста. 

Академическая адаптация, реализуемая по не-
скольким направлениям, выполняет следующие 
функции: образовательную (освоение предметно-
го содержания новых учебных дисциплин); органи-

зационную (овладение непривычными нормами 
и правилами организации учебного процесса); де-
ятельностную (освоение новых видов учебной, 
научно-исследовательской, творческой деятель-
ностей); коммуникационную (овладение навыками 
межнационального и поликультурного диалога раз-
ноязычных субъектов образовательного процесса, 
преодоление языкового барьера, освоение специ-
альной учебной и научной терминологии); психо-
логическую (эмоционально-чувственное приспосо-
бление к экзотическим условиям иноязычной об-
разовательной среды, преодоление когнитивного 
диссонанса и стрессовых ситуаций, создание эмо-
ционально-психологической поддержки). Важным 
направлением академической адаптации является 
обеспечение преемственности образовательных 
моделей принимающей и направляющей сторон.

Относительно природно-климатической адап-
тации, которая, на первый взгляд, кажется не столь 
существенной при обучении студентов за рубежом, 
можно сказать следующее. Действительно, с одной 
стороны, акклиматизация мало влияет на образо-
вательный процесс, о чем свидетельствуют данные 
социологического исследования, проведенного Фан 
Юаньюань, согласно которым в качестве менее 
существенных проблем, возникающих у иностран-
ных студентов при обучении за границей, только 
18 % опрошенных респондентов выделяют климат 
(к примеру, 89,5 % указывают на ощущение «куль-
турного шока») [15]. С другой стороны, природные 
ландшафты, красивые пейзажи выполняют столь 
важные и необходимые в психическом отношении 
функции релаксации, компенсируют интеллекту-
альные, физические и морально-психологические 
«растраты» личности и организма, усиленно по-
траченные на учебу, привыкание к бытовым усло-
виям повседневной жизни, питанию и др. Иначе 
говоря, природно-климатическая адаптация спо-
собствует достижению личностью столь важного 
(в психологическом плане) состояния внутреннего 
(душевного) динамического равновесия.

Заключение. Проведенное исследование по-
зволяет нам: 
1)	 определить адаптацию иностранных студентов 

за рубежом как разнонаправленный (адаптаци-
онный с позиции принимающей стороны и адап-
тивный с позиции самого адаптанта) процесс, 
обеспечивающий качественное предоставление 
и получение образовательных услуг на между-
народном уровне; включающий несколько ее 
видов (социальную, межкультурную, или кросс-
культурную, академическую, природно-клима-
тическую); результатом которого являются 
получение студентом-адаптантом образова-
тельных услуг, выработка у него индивидуаль-
ной стратегии адаптивного поведения, при-
обретение сопутствующих компетенций (спо-
собности адаптироваться к новым учебным 
требованиям, нормам и правилам организации 
образовательного процесса, гибкости и опе-
ративности принятия решений в нестандарт-
ных ситуациях инновационной образовательной 
среды, навыков освоения нового предметного 
содержания ранее не изучаемых учебных дис-
циплин) и личностных качеств (межкультурной 
толерантности, сензитивности к инокультур-
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ным традициям и феноменам, способности 
к поликультурному диалогу с иноязычными 
субъектами образовательного процесса на 
вербальной и невербальной основе, межкуль-
турной компетентности и др.);

2)	 выделить в качестве доминантных такие виды 
адаптации иностранных студентов к обучению 
за рубежом, как социальная, межкультурная, 
или кросс-культурная, академическая и при-
родно-климатическая;

3)	 обозначить среди основных такие функции адап-
тации, как обеспечение качества оказываемых 
и получаемых образовательных услуг, согласо-
вание мировоззренческих, ментальных и куль-
турных различий разноязычных субъектов об-
разовательного процесса, формирование у сту-
дентов-адаптантов сопутствующих компетенций 
и личностных качеств, способствование дости-
жению личностью состояния внутреннего (ду-
шевного) динамического равновесия.
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